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0774 2201

0773 2201

EN 15091
I (ISO 3822) 
100 - 1000 kPa
0.07 l/s (300 kPa)  
max. +70°C

EN 15091
I (ISO 3822) 
100 - 1000 kPa
0.07 l/s (300 kPa)  
max. +70°C

(EMC 2004/108/EY)

(EMC 2004/108/EY)
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Technical data
CZ Technická data
DE Technische Daten
DK Tekniske data
ES Datos técnicos

FI Tekniset tiedot
FR Données techniques
GR Тεχvικα στoιχεvα
HU Műszaki adatok

IT Dati tecnici
NL Technische gegevens
NO Teknisk informasjon
PL Dane techniczne

PT Dados técnicos
RU Технические данные
SE Teknisk information
SK Technické údaje

Protection class
Třída bezpečnosti
Sicherheitsklasse 
Beskyttelsesklasse
Grado de protección
Suojausluokka
Norme de sécurité
Κατηγορία προστασίας
Védelmi osztály
Protezione classe
Veiligheidsklasse
Tetthetsklasse
Klasa bezpieczeństwa
Classe de proteção
Степень защиты
Kapslingsklass
Trieda bezpečnosti

IP 44

GB
CZ
DE
DK
ES
FI
FR
GR
HU
IT
NL
NO
PL
PT
RU
SE
SK

GB
CZ
DE
DK
ES
FI
FR
GR
HU
IT
NL
NO
PL
PT
RU
SE
SK

Max. flow period 
Max. doba průtoku 
Max. Fließdauer 
Max. løbetid 
Periodo máximo de flujo 
Max. virtausaika 
Durée maximum d’écoulement 
Περίοδος μέγιστης ροής
Max. áramlási periódus
Scorrimento mass.  
Max. looptijd 
Funksjonstid
Max czas przeplywu
Período de fluxo máx.
Макс. время подачи воды 
Max. flödestid 
Max. doba prietoku

2 min functional hand shower
6 s (4-60 s)/60 s (30-600 s) 
press pad

Battery
Monočlánek
Batterie 
Batteri
Batería
Paristo
Piles
Μπαταρία
Akkumulátor
Batterie
Batterij
Batteri
Bateria
Bateria
Батарея
Batteri
Monočlánok

AA 1.5V Lithium x 2 (0773 2201) 
AA 1.5V Lithium x 4 (0774 2201)
CR 2450 3 V (0774 2201)

Automatic flush
Automatické spláchnutí
Automatische Spülung
Automatisk skylning
Lavado automático
Automaattinen huuhtelu
Rinçage automatique
Αυτόματη έκπλυση
Automatikus öblítés
Scarico automatico
Automatische spoeling
Automatisk spyling
Automatyczne płukanie
Descarga automática
Автоматический смыв
Automatisk spolning
Automatický oplach (spláchnutie)

0 (12 h/24 h/48 h/72 h)

Automatic flush period
Automatické doba spláchnutí
Automatische Spülung Periode
Automatisk skylning periode
Lavado automático
Automaattinen huuhteluaika
Durée rinçage automatique
Περίοδος αυτόματης έκπλυσης
Automatikus öblítési periódus
Scarico automatico periodo
Automatische spoeling periode
Automatisk spyling periode
Automatyczne płukanie period
Período de descarga automática
Автоматический смыв период
Automatisk spolning period
Automatický oplach obdobie

30 s (10 s - 600 s)
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Installation
CZ	Montáž
DE Montage 
DK Installation
ES Montaje

FI Asennus
FR Installation
GR	Σuvαρμoλόγηση
HU Szerelés 

IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

PT Instruções
RU	Установка
SE Installation
SK Inštalácia

0773 2201  
(AA 1.5 V Lithium x 2)

0774 2201 (AA 1.5 V Lithium x 4)
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Installation
CZ	Montáž
DE Montage 
DK Installation
ES Montaje

FI Asennus
FR Installation
GR	Σuvαρμoλόγηση
HU Szerelés 

IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

PT Instruções
RU	Установка
SE Installation
SK Inštalácia

0773 2201

0774 2201

2

2

max 35

ø 34- 37
2

1

3

4

5

SW 19

4 mm

SW 24
SW 17

max 35

ø 34- 37
2

1

3

4

5

6

SW 19

7
4 mm

R >30mm
Oval < 15%
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Installation
CZ	Montáž
DE Montage 
DK Installation
ES Montaje

FI Asennus
FR Installation
GR	Σuvαρμoλόγηση
HU Szerelés 

IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

PT Instruções
RU	Установка
SE Installation
SK Inštalácia

0774 22013

1

2

SW 24+

1/4 x
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Installation
CZ	Montáž
DE Montage 
DK Installation
ES Montaje

FI Asennus
FR Installation
GR	Σuvαρμoλόγηση
HU Szerelés 

IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

PT Instruções
RU	Установка
SE Installation
SK Inštalácia

0774 2201

0774 2201

3

2

1

35 1

2
4
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30

ø 5

2

1

4

5

SW 24+

1/4 x
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6
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Installation
CZ	Montáž
DE Montage 
DK Installation
ES Montaje

FI Asennus
FR Installation
GR	Σuvαρμoλόγηση
HU Szerelés 

IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

PT Instruções
RU	Установка
SE Installation
SK Inštalácia

0774 2201

3

2

1

35 1

2
4

ø 6
30

ø 4

6

2

23
1

CR 2450 3 V
Lithium
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Installation
CZ	Montáž
DE Montage 
DK Installation
ES Montaje

FI Asennus
FR Installation
GR	Σuvαρμoλόγηση
HU Szerelés 

IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

PT Instruções
RU	Установка
SE Installation
SK Inštalácia

0774 22017

2

3

on
3

1
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Installation
CZ	Montáž
DE Montage 
DK Installation
ES Montaje

FI Asennus
FR Installation
GR	Σuvαρμoλόγηση
HU Szerelés 

IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

PT Instruções
RU	Установка
SE Installation
SK Inštalácia

0773 2201, 0774 2201
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Installation/Operation
CZ	Montáž/Funkce
DE	Montage/Funktion
DK	Installation/Betjening
ES	Montaje/Servicio
FI	 Asennus/Toiminta
FR	 Installation/Utilisation
GR	Εγκατάσταση/Λειτουργία
HU	Szerelés/Üzemeltetés

IT	 Montaggio/Funzionamento
NL	 Installatie/Bediening
NO	Montering/Funksjon
PL	 Instalacja/Działanie
PT	 Instruções/funcionamento
RU	Установка/Принцип	действия
SE	 Funktion
SK	Prevádzka

Rinsing
CZ Vypláchnutí
DE Spülen 
DK Gennemskyldning
ES Aclarar

GR Έκπλυση
HU Öblítés
FI Huuhtelu
FR Rinçage

IT Spurgo
NL Spoelen
NO Rengjøring
PL Płukania

PT Enxaguamento
RU Промывка
SE Renspolning
SK Vypláchnutie

4 mm
push up
push down
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Operation
CZ Funkce
DE Funktion
DK Betjening
ES Servicio

FI Toiminta
FR Utilisation
GR	Λειτουργία
HU Üzemeltetés

IT Funzionamento
NL Bediening
NO Funksjon
PL	 Działanie

PT Funcionamento
RU	Принцип	действия
SE Funktion
SK Prevádzka

0774 2201

2 min

off

automatic off

6 s
automatic off

on/off

push ~1 s open ~ 1 min

3

2

1
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Cleaning mode
CZ	 Režim	úklid
DE	Reinigungsmodus
DK	Rengøringsfunktion
ES	Modo	limpieza
FI	 Siivoustila
FR	Mode	de	nettoyage

GR	Τρόπος	λειτουργίας 
	 	καθαρισμού
HU	Tisztítási	mód
IT	 Modalità	di	pulizia
NL	 Reinigings	modus
NO	Rensemodus

PL	 Tryb	czyszczenia
PT	 Modo	de	limpeza
RU	Режим	очистки
SE	 Rengöringsläge
SK	Režim	upratovanie

Cleaning/changing the litter filters
CZ Čištění/Výměna filtrů 
DE Reinigung/Wechsel der Filter
DK Rensning/udskiftning af filtre
ES Limpieza/cambio de los filtros
FI Roskasiivilöiden puhdistaminen/vaihtaminen
FR Nettoyage/changement des filtres
GR Καθαρισμός/αλλαγή φίλτρων απορριμμάτων
HU A szűrő tisztítása/cseréje

IT Pulizia/sostituzione dei filtri
NL Reinigen/veranderen van de filters
NO Rensing/bytting av filter
PL Czyszczenie/wymiana filtra
PT Limpar/substituir os filtros de resíduos
RU Очистка и замена уплотнительных фильтро
SE Rengöring/byte av smutsfilter 
SK Čistenie/výmena odpadových filtrov

0774 2201    0773 2201

push ~4 s

open

o� 20 s

o�

~4 s

SW 19

2

3

2

3off

1
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Changing the battery
CZ	 Výměna	baterie
DE	Wechsel	der	Batterie
DK	Udskiftning	af	batteri
ES	 Cambiar	la	batería
FI	 Pariston	vaihto
FR	 Changement	de	la	pile
GR	Αλλαγή	μπαταρίας
HU	Az	akku	cseréje

IT	 Sostituzione	della	batteria
NL	 Batterij	vervangen
NO	Bytting	av	batteri
PL	 Wymiana	baterii	zasilającej
PT	 Substituir	a	bateria
RU	Замена	батарейки
SE	 Byte	av	batteri
SK	Výmena	batérie

0773 2201

open

not open

push ~1 s

push

AA 1.5 V 
Lithium

1

2
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Changing the battery
CZ	 Výměna	baterie
DE	Wechsel	der	Batterie
DK	Udskiftning	af	batteri
ES	 Cambiar	la	batería
FI	 Pariston	vaihto
FR	 Changement	de	la	pile
GR	Αλλαγή	μπαταρίας
HU	Az	akku	cseréje

IT	 Sostituzione	della	batteria
NL	 Batterij	vervangen
NO	Bytting	av	batteri
PL	 Wymiana	baterii	zasilającej
PT	 Substituir	a	bateria
RU	Замена	батарейки
SE	 Byte	av	batteri
SK	Výmena	batérie

0774 22011

2

2 1 5

3

CR 2450 3 V 
Lithium

+
3V

LITHIUM
CR2450

4

~2-3 s

not open

~1 s

+
3V

LITHIUM
CR2450
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Changing the battery
CZ	 Výměna	baterie
DE	Wechsel	der	Batterie
DK	Udskiftning	af	batteri
ES	 Cambiar	la	batería
FI	 Pariston	vaihto
FR	 Changement	de	la	pile
GR	Αλλαγή	μπαταρίας
HU	Az	akku	cseréje

IT	 Sostituzione	della	batteria
NL	 Batterij	vervangen
NO	Bytting	av	batteri
PL	 Wymiana	baterii	zasilającej
PT	 Substituir	a	bateria
RU	Замена	батарейки
SE	 Byte	av	batteri
SK	Výmena	batérie

0774 22011

2

2

1

3

4

not open
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Factory settings
CZ Továrenské nastavenia
DE Werkseinstellung
DK Fabriksindstillinger
ES Preajuste de fábrica
FI Tehdasasetukset
FR Réglage d’usine
GR	Εργοστασιακών	ρυθμίσεων
HU A gyári beállítások

IT Reset di fabbrica
NL Fabrieksreset
NO Fabriksinställda parametrar
PL	 Zmiana	ustawień	fabrycznych
PT Definições de fábrica
RU	Заводские	установки
SE Återställning till fabriksinställda värden
SK Výrobní nastavení

Factory default 1 x 2 x 3 x 4 x 5 x 6 x 7 x 8 x 

Max short flow (sec) 1 x  4 6 8 10 15 20 30 60

Max long flow (sec) 2 x  30 45 60 90 120 240 300 600

Automatic flush (h) 3 x  0 12 24 48 72 - - -

Automatic flush (sec) 4 x  10 30 60 120 180 240 300 600

Operation mode 5 x  OFF1) ON2) - FS3) - - - -

1) Short lights OFF
2) Short lights ON
3) Factory settings
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Cleaning the faucet
CZ	 Čištění	baterie
DE	Reinigung	der	Armatur
DK	Rengøring	af	armaturet
ES	 Limpieza	de	la	grifería
FI	 Puhdistus
FR	 Nettoyage	du	robinet

GR	Καθαρισμός	του	βρύση
HU	Takarítás	a	csapot
IT	 Pulizia	della	rubinetteria
NL	 Reinigen	van	de	kraan
NO	Rengjøring	av	kranen
PL	 Czyszczenie	baterii

PT	 Limpeza	da	torneira
RU	Чистка	смесителя
SE	 Rengöring	av	blandarna
SK	Čistenie	vodovodnej	batérie

ALCOHOL

PH 6-9
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Spare parts
CZ Náhradní díly
DE Ersatzteile
DK Reservedele
ES Piezas de recambio

FI Varaosat
FR Pièces détachées
HU Alkatrészek
IT Pezzi di ricambio

NL Reserve-onderdelen
NO Reservedeler
PL	 Części	zamienne
PT Peças de reposição

RU	Запасные	части
SE Reservdelar
SK Náhradné diely

0773 2201
1 59 914 439
2 59 914 440
3 59 914 441
4 59 914 442
5 59 914 443
6 59 914 444
7 59 914 445
8 59 914 136
9 59 913 988 

0774 2201
1 59 914 439
2 59 914 440
3 59 914 441
4 59 914 442
5 59 914 443
6 59 914 444
7 59 914 445
8 59 914 136
9 59 914 133
10 59 914 134
11 59 914 114
12 59 914 113
13 59 914 125
14 59 914 126
15 59 914 135
16 59 914 251
17 59 914 137
18 59 913 988

7

6

1

4

3

2

5

8

10
11

12

13

14

15

8

18

17

16

9

7

6

1

4

3

2

5

89





HANSA Armaturen GmbH
P. O. BOX 81 02 40
D-70519 Stuttgart

Sigmaringer Strasse 107
D-70567 Stuttgart
Tel.:  +49 711 16 14 0
Fax:  +49 711 16 14 368
info@hansa.de

www.hansa.com

Oras Group is a powerful European provider of sanitary fittings: the mar-

ket leader in the Nordics and a leading company in Continental Europe. 

The company’s mission is to make the use of water easy and sustainable 

and its vision is to become the European leader of advanced sanitary 

fittings. Oras Group has two strong brands, Oras and Hansa.

The head office of the Group is located in Rauma, Finland, and the Group 

has four manufacturing sites: Burglengenfeld (Germany), Kralovice (Czech 

Republic), Olesno (Poland) and Rauma (Finland). Oras Group employs 

approximately 1400 people in twenty countries. Oras Group is owned by 

Oras Invest, a family company and an industrial owner.
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